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vine mora biti prikazan pristup vatrogasnih vozila do svih 
dijelova građevine, prolazi minimalne širine 3 m, površine 
za operativni rad vatrogasnih vozila minimalne širine 5.5 
m i minimalne dužine 11 m.
Detaljno pozicioniranje manipulativnih površina za vatro-
gasna vozila mora se riješiti u glavnom projektu na način 
kojim će se omogućiti pristup vatrogasnog vozila do svih 
dijelova građevine.
Izlazne putove iz objekata potrebno je projektirati suklad-
no priznatim smjernicama (NFPA 101 i slično) koje se ko-
riste kao priznato pravilo tehničke prakse temeljem članka 
2. stavak 1. Zakona o zaštiti od požara.
Ugostiteljske prostore projektirati i izvoditi prema odred-
bama posebnih propisa (Pravilnik o zaštiti od požara ugo-
stiteljskih objekata (Narodne novine 100/99)).

Članak 29.
Stabilne sustave za gašenje požara vodom (sprinkler) pro-
jektirati i izvoditi prema njemačkim smjernicama Vds 
(izdanje 1987.) ili drugim priznatim propisima koji se u 
ovom slučaju temeljem članka 2. stavka 1. Zakona o zašti-
ti od požara rabe kao pravila tehničke prakse.

Predsjednik Odbora za zaštitu okoliša
 i prostorno uređenje

Krešimir Gulić

REPUBLIKA HRVATSKA
ZAGREBAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA BISTRA
Odbor za zaštitu okoliša i prostorno uređenje

KLASA: 350-02/22-01/02
URBROJ:238/02-01-22-04
Bistra, 17.06.2022.

2  Temeljem svoje nadležnosti iz članka 18. Poslovnika 
Općinskog vijeća (Službeni glasnik Općine Bistra 02/21) 
Odbor za zaštitu okoliša i prostorno uređenje Općinskog 
vijeća utvrdio je:

URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA 
BREZINSKA ULICA

PROČIŠĆENI TEKST ODREDBI ZA 
PROVOĐENJE NAKON 
I. IZMJENA I DOPUNA

(SLUŽBENI GLASNIK OPĆINE BISTRA 4/13, 
6/13 - ISPRAVAK I 3/19).

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina 
različitih namjena

Članak 1.
Planom su predviđene sljedeće namjene površina:

• prometna površina s oznakom Is
• zelena površina s oznakom Z
• stambena namjena s oznakom S
• mješovita namjena s oznakom M

2. Lokacijski uvjeti

2.1. Uvjeti i način gradnje na površinama stambene 
namjene

Članak 2.
Planom se za površine stambene namjene s oznakom S 
utvrđeni sljedeći lokacijski uvjeti:

• oblik i veličina građevinskih čestica
 ○ oblik i veličina građevinskih čestica stambene na-
mjene određen je na kartografskom prikazu plana 
4.3. PRIJEDLOG PARCELACIJE ZEMLJIŠTA

 ○ planom određene čestice stambene namjene mogu 
se spajati u postupku izdavanja odobrenja za grad-
nju

 ○ planom određene čestice stambene namjene ne 
mogu se cijepati u postupku izdavanja odobrenja za 
gradnju

• namjena građevina
 ○ na građevnoj čestici MOŽE se izgraditi:

- stambena građevina
- nadstrešnice za natkrivanje vanjskih površina: 
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pergole, brajde, otvoreni vrtni paviljoni i slično
 ○ na građevnoj čestici NE MOGU se graditi pomoćne 
građevine u funkciji spremišta, garaže, ljetne kuhi-
nje ili slično, svi pomoćni prostori moraju se urediti 
u osnovnoj stambenoj građevini

 ○ u stambenoj građevini MOGU se uređivati prostori 
za tihe i čiste uslužne djelatnosti: frizerski, kozme-
tički, pedikerski i slični saloni za njegu, liječničke i 
stomatološke ordinacije i slično

 ○ u stambenoj građevini NE MOGU se uređivati
- ugostiteljski lokali
- trgovine
- prostori za bučne i nečiste uslužne djelatnosti: 

autopraonice, servisi vozila i slično
• veličina građevina

 ○ na jednoj čestici može se izgraditi:
- stambena građevina najveće tlocrtne površine 

250 m2 ili 30% površine čestice (primjenjuje se 
manja vrijednost) i najveće građevinske bruto 
površine 400 m2 ili 60% površine čestice (pri-
mjenjuje se manja vrijednost)

- nadstrešnica najveće tlocrtne površine 30 m2
 ○ katnost stambene građevine može biti najviše po-
drum ili suteren, prizemlje, 1 kat iznad prizemlja i 
uređeno potkrovlje

 ○ prizemlje može biti izdignuto najviše 1 m od okol-
nog terena

 ○ najveća dopuštena visina građevine je 8 m
 ○ najveća dopuštena ukupna visina građevine je 11 m
 ○ najveća dopuštena visina nadstrešnice je 4 m

• broj funkcionalnih jedinica
 ○ u jednoj stambenoj građevini mogu se graditi najvi-
še 2 stana

• smještaj građevina na čestici
 ○ omogućuje se gradnja slobodnostojećih, poluugra-
đenih i ugrađenih građevina

 ○ udaljenost stambene građevine od granice čestice s 
prometnom površinom mora biti najmanje 5 m

 ○ ako se građevina gradi kao slobodnostojeća udalje-
nost od jedne bočne granice čestice mora biti najma-
nje 1 m a od druge bočne granice čestice mora biti 
najmanje 3 m

 ○ ako se građevina gradi kao poluugrađena na jednoj 
od bočnih granica čestice udaljenost od druge bočne 
granice čestice mora biti najmanje 4 m

 ○ udaljenost stambene građevine od dvorišne granice 
čestice mora biti najmanje 5 m

 ○ udaljenost nadstrešnice od granice čestice s promet-
nom površinom mora biti najmanje 1 m

 ○ ako se nadstrešnica gradi uz slobodnostojeću stam-
benu građevinu njena udaljenost od jedne bočne 
granice čestice mora biti najmanje 1 m a od druge 
bočne granice čestice mora biti najmanje 3 m

 ○ ako se nadstrešnica gradi uz poluugrađenu građevi-
nu na jednoj od bočnih granica čestice udaljenost od 
druge bočne granice čestice mora biti najmanje 4 m

• uvjeti za oblikovanje građevina
 ○ pročelja se mogu izvoditi u žbuci, fasadnoj opeci, 
oblozi kamenom, oblozi metalnim kasetama (alumi-
nij, aluco-bond, corten i slično) te u oblozi drugim 
suvremenim materijalima

 ○ krovovi se mogu izvoditi kao kosi ili ravni
 ○ kosi krovovi se izvode u nagibu 10 o - 30o
 ○ ravni krovovi

- omogućuje se izvođenje stubišta za pristup do 
ravnog krova

• tlocrtna površina stubišta za pristup do ravnog krova 
može biti najviše 25 m2

• uvjeti za uređenje građevne čestice i zelenih površina
 ○ na slobodnom dijelu čestice (dijelu koji nije pod 
građevinom) se može graditi:

- kolni pristup
- parkirna mjesta
- pješački pristup
- terase
- zelene površine

 ○ kolni i pješački pristupi i parkirna mjesta mogu 
se popločavati elementima betonske galanterije, 
kamenim pločama, kamenim kockama ili drvenim 
elementima

 ○ oko stambene građevine mogu se graditi terase 
tlocrtne površine do 50 m2

 ○ udaljenost terase od od granice čestice s prometnom 
površinom mora biti najmanje 3 m

 ○ terasa se može graditi na ostalim granicama građe-
vinske čestice

 ○ najmanje 30% površine svake čestice mora biti zele-
na površina uređena na propusnom terenu

 ○ na zelenim površinama mogu se uređivati travnjaci, 
cvjetnjaci i povrtnjaci

 ○ na zelenim površinama mogu se graditi ukrasne vo-
dene površine i bazeni površine do 30 m2

• uvjeti za gradnju ograda
 ○ ograde se grade na vlastitoj građevnoj čestici
 ○ ograda prema ulici MORA se izvesti od živice, visi-
ne do 1,20 m

 ○ dio ograde prema ulici iza kojega se nalaze kolni i 
pješački pristup i parkirna mjesta može se izvesti od 
metala, visine najviše 1,20 m i to tako da najmanje 
50% vertikalne površine ograde bude providno

 ○ pomični dijelovi metalne ograde (vrata za pristup do 
garaže, parkirnih mjesta i pješačkog pristupa) NE 
MOGU se otvarati prema ulici

 ○ ograda prema susjednim česticama može se izvesti 
od živice, metala ili drva, visine najviše 1,8 m.

• uvjeti za uređenje parkirališnih površina
 ○ parkirališta se moraju osigurati na građevinskoj če-
stici prema sljedećem kriteriju

- 2 PM / funkcionalnoj stambenoj jedinici
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2.2. Uvjeti i način gradnje na površini mješovite 
namjene

Članak 6.
Planom su za površinu mješovite namjene s oznakom M 
utvrđeni sljedeći lokacijski uvjeti:

• oblik i veličina građevinskih čestica
 ○ oblik i veličina građevinske čestice mješovite na-
mjene određen je na kartografskom prikazu plana 
4.3. PRIJEDLOG PARCELACIJE ZEMLJIŠTA

 ○ planom određena čestica mješovite namjene može 
se cijepati u postupku izdavanja odobrenja za grad-
nju

 ○ najmanja površina građevinske čestice mješovite 
namjene može biti

- 600 m2 ako se grade građevine mješovite, prete-
žito stambene namjene

- 800 m2 ako se grade građevine javne ili turistič-
ke namjene

• namjena građevina
 ○ na površinama mješovite namjena omogućuje se 
gradnja:

- stanova
- javnih i društvenih djelatnosti koje uključuju: 

dječji vrtić, dom za starije osobe, zdravstvene 
sadržaje

- poslovnih djelatnosti: trgovina i uslužne djelat-
nosti

- turističkih i ugostiteljskih djelatnosti: hotel, 
pansion, prenoćište, caff e bar, bistro, restoran i 
slično

• veličina građevina
 ○ koefi cijent izgrađenosti građevne čestice Kig (tlocrt-
na površina građevina na čestici / površina čestice) 
može biti najviše

- 0,4 ako se grade građevine mješovite, pretežito 
stambene namjene

- 0,6 ako se grade građevine javne ili turističke 
namjene

 ○ koefi cijent iskorištenosti građevne čestice Kis (gra-
đevinska bruto površina građevina na čestici / povr-
šina čestice) može biti najviše

- 0,6 ako se grade građevine mješovite, pretežito 
stambene namjene

- 1,2 ako se grade građevine javne ili turističke 
namjene

 ○ katnost građevine može biti najviše podrum ili sute-
ren, prizemlje i 2 kata iznad prizemlja

 ○ prizemlja se u pravilu moraju izvesti u razini okol-
nih pješačkih površina

 ○ najveća dopuštena visina građevine je 12 m
 ○ najveća dopuštena ukupna visina građevine je 14 m

• smještaj građevina na čestici
 ○ građevine moraju biti udaljene od granice čestice 
prema prometnoj površini najmanje 5 m

 ○ građevine se mogu graditi na slobodnostojeći, te u 
slučaju cijepanja planom određene čestice i na po-
luugrađeni i ugrađeni način

 ○ građevine moraju biti udaljene od granica susjednih 
čestica van obuhvata plana najmanje 3m

• uvjeti za oblikovanje građevina
 ○ pročelja se mogu izvoditi u žbuci, fasadnoj opeci, 
oblozi kamenom, oblozi metalnim kasetama (alumi-
nij, aluco-bond, corten i slično) te u oblozi drugim 
suvremenim materijalima

 ○ krovovi se mogu izvoditi kao kosi ili ravni
 ○ kosi krovovi

- izvode se u nagibu 10o do 30o
- pokrivaju se crijepom ili drugim suvremenim 

materijalima
- osvjetljenje potkrovlja može se riješiti krovnim 

prozorima u ravnini krovne plohe, prozorima na 
zabatnom zidu građevine ili gradnjom krovnih 
kućica

 ○ ravni krovovi
- u slučaju gradnje ravnog krova visina građevine 

može biti najviše podrum ili suteren, prizemlje i 
2 kata iznad prizemlja

- omogućuje se izvođenje stubišta za pristup do 
ravnog krova

• tlocrtna površina stubišta za pristup do ravnog krova 
može biti najviše 30 m2

• uvjeti za uređenje građevne čestice i zelenih površina
 ○ na slobodnom dijelu čestice (dijelu koji nije pod 
građevinom) mogu se graditi pješačke i zelene po-
vršine

 ○ pješačke površine se mogu asfaltirati te popločavati 
elementima betonske galanterije, kamenim pločama 
ili drvenim elementima

 ○ na pješačkim i zelenim površinama mogu se graditi 
fontane, dječja igrališta, gledališta za priredbe i slič-
ne urbane intervencije

 ○ na pješačkim i zelenim površinama mogu se postav-
ljati rasvjetna tijela, klupe i druga urbana oprema

• uvjeti za uređenje parkirališnih površina
 ○ parkirališta se moraju osigurati na građevinskoj če-
stici prema sljedećim kriterijima

- za poslovnu namjenu (uredi, servisi, usluge, 
ugostiteljstvo) 1 PM / 100 m2

- za sve ostale nespomenute namjene 1PM / 100 
m2

- za ugostiteljsko – turističke smještajne sadržaje 
u skladu s propisima o vrsti i kategoriji građevi-
ne

 ○ omogućuje se gradnja podzemnih garaža

2.3. Uvjeti i način gradnje na zelenoj površini

Članak 7.
Planom su za površinu mješovite namjene s oznakom Z 
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utvrđeni sljedeći lokacijski uvjeti:
• oblik i veličina građevinskih čestica

 ○ oblik i veličina čestice određen je na kartografskom 
prikazu plana 4.3. PRIJEDLOG PARCELACIJE 
ZEMLJIŠTA

• namjena građevina
 ○ na zelenoj površini omogućuje se gradnja:

- pješačkih staza
- natkrivenih paviljona ili nadstrešnica
- dječjih igrališta

• veličina građevine
 ○ tlocrtna površina građevine može biti najviše 10% 
površine čestice

 ○ građevina se može graditi isključivo kao prizemna
 ○ najveća dopuštena visina građevine je 3 m
 ○ najveća dopuštena ukupna visina građevine je 6 m

• smještaj građevine na čestici
 ○ građevina mora biti udaljena od granice čestice pre-
ma prometnoj površini najmanje 5 m

 ○ građevina mora biti udaljena od ostalih granica če-
stice najmanje 3m

• uvjeti za oblikovanje građevine
 ○ građevina se može izvesti u drvenoj ili metalnoj 
konstrukciji

 ○ krov se može izvesti kao ravni ili kosi u nagibu 10o 
do 30o pokriven crijepom ili drugim suvremenim 
materijalima

• uvjeti za uređenje građevne čestice i zelenih površina
 ○ pješačke staze se mogu asfaltirati te popločavati 
elementima betonske galanterije, kamenim pločama 
ili drvenim elementima

 ○ na pješačkim i zelenim površinama mogu se graditi 
fontane, dječja igrališta, gledališta za priredbe i slič-
ne urbane intervencije

 ○ na pješačkim i zelenim površinama mogu se postav-
ljati rasvjetna tijela, klupe i druga urbana oprema

3. Uvjeti uređenja, gradnje rekonstrukcije i 
opremanja prometne, telekomunikacijske i 
komunalne mreže s pripadajućim objektima i 
površinama

Članak 8.
Sve infrastrukturne mreže gradit će se u pojasu prometne 
površine. Na kartografskom prikazu infrastrukturnih mre-
ža unutar zemljišnog pojasa planirane prometnice određe-
ne su trase vodova za svaki pojedini infrastrukturni sustav. 
Kod izdavanja odobrenja za gradnju ove se trase mogu 
korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima. Može se 
odobriti gradnja instalacija komunalnih i energetskih mre-
ža i na trasama koje nisu utvrđene planom, ako se time ne 
narušavaju planom utvrđeni uvjeti korištenja površina.

3.1. Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 9.
U obuhvatu plana planirana je ulica sljedećeg karakteri-
stičnog poprečnog profi la:

kolnik nogostup ukupna širina zemljišnog 
pojasa ulice

5m 1.6m+1.6m 8.2m

Zemljišni pojas i drugi tehnički elementi planirane ulice 
određeni su na kartografskom prikazu 2.1. PROMETNA 
MREŽA.

3.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže

Članak 10.
U zemljišnom pojasu planirane prometnice za telekomuni-
kacijsku mrežu rezerviran je pojas širine 0.8 m. Telekomu-
nikacijska mreža će se graditi kao distributivna telefonska 
kanalizaciju (DTK) koja će omogućiti optimalnu pokrive-
nost prostora i potreban broj priključaka u području plana. 
Povezivanje DTK s telekomunikacijskom mrežom šireg 
područja planirano je spajanjem na DTK izvedenu u Bre-
zinskoj ulici.
Planiranje i izgradnju DTK izvršiti u skladu s Pravilni-
kom o tehničkim uvjetima za kabelsku kanalizaciju (NN 
114/10). U izgradnji DTK treba koristiti tipske montažne 
zdence povezane cijevima srednjeg promjera(50mm).
U području obuhvata plana omogućuje se postavljanje 
uličnog kabineta dimenzija (dxšxv) 2mx1mx2m, kojeg 
treba na planiranoj zelenoj površini uz Brezinsku ulicu 
kako bi pokrivao područje do udaljenosti od približno 
500m.
Za interpolaciju osnovnih postaja pokretnih komunikacija 
mogu se koristiti krovni antenski prihvati uz primjenu od-
govarajućih maskirnih rješenja.

Članak 11.
Na mjestima križanja trase kabela s podzemnim i nadze-
mnim objektima udaljenost između pojedinih objekata 
moraju biti sljedeće:

• udaljenost od elektroenergetskog kabela kad je te-
lekomunikacijski kabel postavljen izravno u zemlju 
najmanje 0,5 m

• udaljenost od elektroenergetskog kabela kad je te-
lekomunikacijski kabel postavljen u zaštitnu cijev 
najmanje 0,3 m

• udaljenost od vodovodnih, kanalizacijskih, toplo-
vodnih i plinovodnih cijevi niskog i srednjeg tlaka 
najmanje 0,5 m

• udaljenost od gornjeg ruba kolnika najmanje 1,2 m

3.3. Elektroenergetska mreža

Članak 12.
U zemljišnom pojasu planirane prometnice za elektroener-
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getsku mrežu rezerviran je pojas širine 0.8 m.
Planom nije predviđena izgradnja novih trafostanica 
20/0.4 kV.
U slučaju potrebe izgradnje trafostanice istu se može smje-
stiti na vlastitu građevinsku česticu koja će se izdvojiti iz 
čestice zelene površine ili čestice mješovite namjene. Tra-
fostanica se također može graditi kao izdvojeni prostor u 
zgradi mješovite namjene.
Čestica za izgradnju samostojeće trafostanice mora imati 
dimenzije 5x7m, te mora duljom stranom biti orijentirana 
na prometnu površinu.
Za izgradnju u obuhvatu plana treba primjenjivati mjere 
zaštite, širine zaštitnih koridora i posebne uvjete izgrad-
nje određene “Pravilnikom o tehničkim normativima za 
izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog 
napona od 1 kV do 400 kV” (Sl.list 65/88, NN 24/97).
Elektroenergetski kablovi i srednjetlačni plinovodi ne 
smiju se polagati jedan uz drugog zbog opasnosti od ek-
splozije.
Za priključak javne rasvjete i eventualnih semafora na EE 
mrežu potrebno je ishoditi posebnu prethodnu elektroe-
nergetsku suglasnost Elektre Zagreb.

Članak 13.
U zemljišnom pojasu planirane prometnice za mrežu jav-
ne rasvjete rezerviran je pojas širine 0.8 m.
Javnu raspravu projektirati sa suvremenim štednim ra-
svjetnim tijelima i tehničkim rješenjima koja sprječavaju 
svjetlosno onečišćenje.

3.4. Plinovodna mreža

Članak 14.
U zemljišnom pojasu planirane prometnice za plinovodnu 
mrežu rezerviran je pojas širine 0.8 m. Povezivanje plani-
ranih građevina na plinovodnu riješit će se izgradnjom pli-
novodne mreže koja će se povezati na plinovodnu mrežu 
izgrađenu u Brezinskoj ulici.
Lokaciju i izgradnju građevina potrebno je uskladiti i ra-
zriješiti prema preuzetim Tehničkim pravilnicima i smjer-
nicama TP-P 531 (Pravila za projektiranje, izgradnju i 
održavanje plinovoda i kućnih priključaka od tvrdog poli-
etilena) i TP-G 465/II (Radovi na plinskoj mreži s radnim 
tlakom do 4 bara).
Na temelju navedenih pravila planom se određuju sljedeći 
posebni uvjeti građenja:

• Ovisno o planiranoj potrošnji područje obuhvata Pla-
na opskrbljivat će se prirodnim plinom iz srednjetlač-
ne plinske mreže naselja Bistra.

• Planirani plinovod može se izvoditi na dubini od 1,0 
m do 1,5 m. Plinovod se mora graditi istovremeno s 
prometnicom.

• Minimalna udaljenost kod približavanja, između pod-
zemnog plinovoda i najbližeg dijela građevine (el. 
energetski kablovi, kanalizacione ili vodovodne cije-
vi, temelji, betonske plohe i sl.) iznosi 1 m.

• Sve iskope na udaljenosti 2 m i bliže podzemnim i 

nadzemnim građevinama plinovodne mreže (plinovo-
da s pripadajućim objektima) treba izvoditi isključivo 
ručno uz povećanu pažnju.

• Izvođač radova dužan je voditi računa da ne dođe do 
oštećenja ili prekida (pl. cijevi, izolacije, kat. zaštite i 
sl.), te je isto dužan odmah dojaviti distributeru plina 
koji jedini može obaviti popravak. Ako dođe do ot-
krivanja pl. cijevi, ista se ne smije zatrpati prije uvida 
nadzora distributera.

3.5. Vodoopskrbni sustav

Članak 15.
U zemljišnom pojasu planirane prometnice za vodovodnu 
mrežu rezerviran je pojas širine 0.8 m. Povezivanje plani-
ranih građevina na vodovodnu riješit će se izgradnjom vo-
dovodne mreže koja će se povezati na vodovodnu mrežu 
izgrađenu u Brezinskoj ulici.
Kod paralelnog vođenja trase uz druge instalacije, min. 
Horizontalni razmak mora biti 1,0m, a kod križanja trase 
min. vertikalni razmak mora biti 0,5m, a kut križanja 90° 
(iznimno 45°).

Članak 16.
Vodovodnu mrežu planirati i graditi sukladno važećoj teh-
ničkoj regulativi i pravilima struke, te sljedećim uvjetima:

• cjevovode planirati iz PEHD materijala ili modular-
nog lijeva (duktil) za profi le jednake ili veće od NO 
100mm, a za manje profi le od PEHD cijevi

• na svim križanjima cjevovoda izgraditi vodonepropu-
sna betonska okna s otvorom minimalnih dimenzija 
60/60cm (iznimno i manjim) i stupaljkama za silazak 
u okno

• cijevi se polažu u kanal na način da cijev cijelom du-
žinom naliježe na posteljicu

• posteljicu izvesti od kamenog materijala krupnoće 
zrna od 0-1 mm i to do 10cm ispod cijevi i 30cm 
iznad tjemena cijevi i minimalni nadsloj zamjenskog 
kamenog materijala od 90cm

• nakon montaže cjevovoda izvršiti ispitivanje, ispira-
nje i dezinfekciju cjevovoda

• uz prometnice izvodi se hidrantska mreža s nadze-
mnim hidrantima

• kod paralelnog vođenja vodovoda s drugim instala-
cijama vodovod i elektroenergetski kabeli se moraju 
predvidjeti na suprotnim stranama kolnika

• vodovod se obavezno planira iznad kanalizacije, a 
samo iznimno i kad nije moguće drugačije, i to uz 
posebno tehničko-projektno rješenje zaštite vodovo-
da, može se dopustiti odstupanje od tog pravila kao i 
smanjenje razmaka u slučaju paralelnog vođenja

• cjevovode projektirati u nogostupu ili bankini dalje 
od drveća i njihovog korijenja

• cjevovodi se mogu projektirati u kolniku samo kod 
prelaska cjevovoda s jedne na drugu stranu promet-
nice

• minimalni razmaci vodovoda u horizontalnoj projek-



stranica 17

godina XXVII Službeni glasnik Općine Bistra Broj 11 · 19.08.2022

ciji moraju iznositi:
 ○ od kanalizacije najmanje 3m
 ○ od visokonaponskog kabela najmanje 1.5m
 ○ od niskonaponskog voda najmanje 1.0m
 ○ od TK voda najmanje 1m

Vodovodna mreža izvodi se sukladno važećoj tehničkoj 
regulativi i pravilima struke, te uvjetima nadležnog dis-
tributera.
Spajanje građevinskih čestica na vodovodnu mrežu pro-
jektirati i izvoditi sukladno važećoj tehničkoj regulativi i 
pravilima struke, te uvjetima nadležnog distributera.

3.6. Odvodnja otpadnih voda

Članak 17.
Otpadne vode s područja Općine Bistra odvode se razdjel-
nim sustavom javne odvodnje u Centralni uređaj za proči-
šćavanje otpadnih voda grada Zaprešića na lokaciji Zajar-
ki i nastavno u rijeku Savu. U obuhvatu plana ne postoji 
izgrađeni sustav javne odvodnje.
Sve planirane građevine spojit će se na kanal odvodnje ot-
padnih voda koji je planiran u trupu prometnice. Otpadne 
vode gravitacijskom se odvodnjom odvode do kanala od-
vodnje otpadnih voda koji je planiran u Ulici Novi put te 
do glavnog kolektora koji je izveden u Bistranskoj ulici, 
cca 150 m južno od granice obuhvata plana.
Mreža odvodnje otpadnih voda izvodi se sukladno važećoj 
tehničkoj regulativi i pravilima struke, te uvjetima nadlež-
nog distributera.
Do izgradnje cjelovitog sustava odvodnje otpadnih voda 
omogućuje se gradnja pojedinačnih vodonepropusnih sa-
birnih jama za građevine veličine do 10ES, odnosno lo-
kalni sustav odvodnje otpadnih voda za građevine veće od 
10ES. Gradnja vodonepropusnih sabirnih jama i lokalnog 
sustava odvodnje dopušta se kao privremeno rješenje do 
izgradnje sustava javne odvodnje. Nakon izgradnje susta-
va sve građevine se moraju priključiti na isti a privremene 
sabirne jame i lokalni sustav odvodnje se moraju isključiti 
iz funkcije.
Na području obuhvata plana nije dopušteno graditi septič-
ke jame.
U slučaju da će u području obuhvata plana nastajati ot-
padne vode koje po svom sastavu i kakvoći nisu sanitarne 
otpadne vode, potrebno je prije ispuštanja istih u razdjel-
ni sustav javne odvodnje otpadnih voda odnosno sabirne 
jame planirati njihovu predobradu u odgovarajućim objek-
tima odnosno uređajima.
Kakvoća otpadnih voda prije upuštanja u javni sustav od-
vodnje otpadnih voda odnosno u sabirne jame mora biti u 
skladu s odredbama Pravilnika o graničnim vrijednostima 
emisija otpadnih voda za ispuštanje u sustav javne odvod-
nje (NN 87/10).
Ispuštanje otpadnih voda u sustav javne odvodnje otpad-
nih voda, odnosno u sabirne jame ili lokalni sustav od-
vodnje potrebno je predvidjeti putem kontrolnog mjernog 
okna.
Sadržaj sabirnih jama odvozi se posebnim vozilima u nad-

ležni centralni uređaj za pročišćavanje otpadnih voda. Od-
voz otpadnih voda iz sabirnih jama mora obavljati ovlašte-
no poduzeće za obavljanje ovih djelatnosti, a o učestalosti 
odvoza, kakvoći i količini otpadne vode potrebno je voditi 
evidenciju.
Otpadne vode se ne smiju ispuštati i prepumpavati u su-
stav oborinske odvodnje.

3.7. Odvodnja oborinskih voda

Članak 18.
Ispuštanje oborinskih voda na području obuhvata plana 
vršit će se u sustav javne odvodnje oborinskih voda.
Uvjetno čiste oborinske vode s kolnih i pješačkih površi-
na upuštat će se u sustav javne odvodnje oborinskih voda 
putem slivnika s pjeskolovom. Kanal sustava javne od-
vodnje oborinskih voda planiran je u trupu nove promet-
nice. Oborinske vode odvodit će se do planiranih kanala 
odvodnje oborinskih voda u Ulici Novi put te do kanala 
u Bistranskoj ulici, cca 150 m južno od granice obuhvata 
plana.
Uvjetno čiste oborinske vode s krovnih površina mogu se 
ispuštati po vlastitom terenu.
Oborinske vode s parkirališta većih od 10 parkirnih mje-
sta, radnih i manipulativnih površina prije priključenja na 
sustav javne odvodnje oborinskih voda moraju proći od-
govarajući predtretman na separatorima ulja i masti.
Priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani 
najmanje 80.0 cm ispod površine, odnosno uvijek ispod 
ostalih infrastrukturnih instalacija, osim cjevovoda za od-
vodnju sanitarnih otpadnih voda, na dubini prema važe-
ćim uvjetima nadležnih tijela
Nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda s kro-
vova i ostalih površina u javni sustav odvodnje otpadnih 
voda.
Na području obuhvata UPU-a nije dozvoljena izgradnja 
upojnih zdenaca za prihvat oborinskih ili otpadnih voda.
Planom prikazani položaj planiranih trasa oborinske od-
vodnje je približan. Lokacijskom dozvolom mogu se odo-
briti i trase koje odstupaju od planom predviđenih, a rezul-
tat su detaljnijeg sagledavanja sustava oborinske odvodnje 
u izradi idejnog rješenja.

4. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih 
cjelina i građevina i ambijentalnih vrijednosti

Članak 19.
Na području obuhvata plana nema prirodnih i kulturno – 
povijesnih cjelina i građevina, niti građevina i prostora po-
sebnih ambijentalnih vrijednosti.

5. Postupanje s otpadom

Članak 20.
Na svakoj građevnoj čestici potrebno je predvidjeti mjesto 
za postavljanje spremnika za privremeno odlaganje otpa-
da te ga primjereno zaštititi, oblikovati i uklopiti u oko-
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liš. Spremnike treba postavljati na dostupnom mjestu uz 
prometnu površinu, na prostoru koji je ograđen ogradom 
i zelenilom. Prostor za privremeno odlaganje otpada treba 
biti dostupan vozilima komunalnog poduzeća.

6. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na 
okoliš

Zaštita voda

Članak 21.

Odvodnja otpadnih voda

Zaštita voda na području obuhvata Plana postići će se od-
vodnjom otpadnih voda razdjelnim sustavom javne od-
vodnje u Centralni uređaj za pročišćavanje otpadnih voda 
grada Zaprešića i nastavno u rijeku Savu. Plansko rješenje 
odvodnje otpadnih voda mora biti u skladu sa:

• Zakonom o vodama (NN 153/09)
• Vodoprivrednom osnovom Grada Zagreba (Elektro-

projekt, 1982.)
• Izmjenama i dopunama vodoprivredne osnove Grada 

Zagreba (IPZ, 1992.)
• Studijom zaštite voda Zagrebačke županije (Hidro-

projekt-Consult, 2004.)
• Prostornim planom Zagrebačke županije (Glasnik Za-

grebačke županije 03/02, 06/02, 08/05, 04/10 i 10/11)
• Projektom optimalizacije kanalizacijskog sustava gra-

da Zaprešića (Proning DHI, 2000.)
• Odlukom o odvodnji otpadnih voda (Glasnik Zagre-

bačke županije 9/06)
• Općim i tehničkim uvjetima za opskrbu vodom i 

uslugama odvodnje otpadnih voda (Glasnik Zagre-
bačke županije 11/06)

• očitovanjem nadležnog komunalnog poduzeća za 
odvodnju

Do izgradnje cjelovitog sustava odvodnje otpadnih voda 
omogućuje se gradnja pojedinačnih vodonepropusnih sa-
birnih jama za građevine veličine do 10ES, odnosno lo-
kalni sustav odvodnje otpadnih voda za građevine veće od 
10ES.
Način odvodnje i uvjeti ispuštanja otpadnih voda, kao i 
potencijalno onečišćenih oborinskih voda propisat će se 
vodopravnim aktima u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje, u skladu s pozitivnim propisima, osim za odvod-
nju otpadnih voda iz građevina u kojima se voda koristi 
isključivo za piće i sanitarne potrebe, za što vodopravni 
uvjeti nisu potrebni.
Za otpadne vode koje po svojem sastavu i kakvoći nisu sa-
nitarne otpadne vode potrebno je prije njihovog ispuštanja 
u sustav javne odvodnje predvidjeti njihovu predobradu 
u odgovarajućim objektima odnosno uređajima tako da 
kakvoća otpadnih voda prije upuštanja u javni sustav od-
vodnje bude u skladu s odredbama Pravilnika o graničnim 
vrijednostima emisija otpadnih voda (NN 87/10). Otpadne 
vode ne smiju se ispuštati i prepumpavati u sustav javne 

oborinske odvodnje.

Odvodnja oborinskih voda

Oborinske vode s područja UPU-a moraju se ispuštati u 
sustav javne oborinske odvodnje, te će se nakon odgova-
rajuće predobrade ispustiti u vodotok. Tehničko rješenje 
ispuštanja oborinskih voda u vodotok treba uskladiti sa 
službom zaštite od štetnog djelovanja voda VGO za gor-
nju Savu. Ispuštene oborinske vode ne smiju štetno djelo-
vati na vodni okoliš i ne smiju štetno djelovati na stanje 
vode u prijemniku
Uvjetno čiste oborinske vode s prometnih površina mogu 
se upustiti u sustav javne odvodnje oborinskih voda putem 
slivnika s pjeskolovom.
Uvjetno čiste oborinske vode s krovnih površina mogu se 
ispuštati po površini vlastitog terena ili izravno u sustav 
javne odvodnje oborinskih voda.
Potencijalno onečišćene oborinske vode trebaju se prije 
upuštanja u prijemnik pročistiti u odgovarajućim objekti-
ma za obradu (separator ulja s taložnicom).
Prometne površine planirati u nepropusnoj izvedbi s op-
timalnim padom kojim će se omogućiti brže otjecanje i 
spriječiti razlijevanje po okolnom terenu i procjeđivanje 
u podzemlje.
Na području obuhvata UPU-a nije dozvoljena izgradnja 
upojnih zdenaca za prihvat oborinskih ili otpadnih voda.

Članak 22.
U području obuhvata Plana zabranjuju se sljedeće aktiv-
nosti:

• ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda
• građenje prometnica bez sustava kontrolirane odvod-

nje i pročišćavanja otpadnih voda
• izgradnja spremnika i pretakališta za naftu i naftne 

derivate, radioaktivne, kemijske i ostale za vodu štet-
ne i opasne tvari

• izgradnja cjevovoda za tekućine koje su štetne i opa-
sne za vodu

• upotreba tvari štetnih za vodu kod izgradnje objekata
• uskladištenje radioaktivnih, kemijskih ili drugih za 

vodu štetnih i opasnih tvari
• odlaganje, zadržavanje ili odstranjivanje uvođenjem u 

podzemlje ostalih radioaktivnih, kemijskih ili drugih 
za vodu i tlo opasnih tvari

• upuštanje otpadnih voda u tlo uključivši i oborinske 
vode s cesta i ostalih prometnih površina, upuštanje u 
tlo rashladnih i termalnih otpadnih voda

Na području obuhvata plana dozvoljava se izgradnja obje-
kata koji u svojoj djelatnosti ne ispuštaju zagađene ili 
agresivne vode, ne koriste otrove i tvari štetne za okoliš i 
zdravlje ljudi, ne koriste naftu ili naftne derivate kao ener-
gent u proizvodnom procesu ili za zagrijavanje prostorija, 
te uz uvjet da se u tim objektima ne izvode ložišta na te-
kuća goriva.
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Zaštita od buke

Članak 23.
Na području plana su, u skladu sa Zakonom o zaštiti od 
buke (NN 20/03) i Pravilnikom o najvišim dopuštenim 
razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 
145/04), unutar zone namijenjene samo stanovanju i bo-
ravku (zona buke 2.) najviše razine buke mogu biti:

• najviša dopuštena ocjenska razine buke imisije u 
otvorenom prostoru može biti 55 dB(A) danju i 40 
dB (A) noću

Buka s prometnica ne predstavlja značajniju smetnju jer 
su prometnice namijenjene lokalnom prometu slabog in-
tenziteta.

Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti

Članak 24.
Za potrebe spašavanje i evakuacije stanovništva prometni-
ca je planirana izvan zone urušavanja građevina te je osi-
gurana njena prohodnost u svim uvjetima. Osiguravanjem 
prohodnosti prometnice u svim uvjetima, utvrđivanjem 
dometa rušenja i protupožarnih barijera bitno će se sma-
njiti nivo povredivosti fi zičkih struktura. Za tu svrhu osi-
gurana je međusobnu udaljenost građevina na način koji 
osigurava prohodnost prometnice u širini od najmanje 5 
m (H1/2 + H2/2 + 5 m, gdje su H1 i H2 visine građevina 
uz ulicu).
Kod projektiranja građevina mora se koristiti tzv. projek-
tna seizmičnost (ili protupotresno inženjerstvo) sukladno 
utvrđenom stupnju potresa po MSC ljestvici njihove ja-
čine prema mikroseizmičnoj rajonizaciji Općine Bistra 
(predmetno područje nalazi se unutar područja osnovnog 
stupnja seizmičnosti 8° MCS).
Planirana zelena površina koristit će se za sklanjanje od 
rušenja i evakuaciju korisnika objekata.
Sklanjanje korisnika prostora na području obuhvata plana 
vršit će se u zaklonima. Kao zakloni koristit će se odgo-
varajuće podrumske i suterenske prostorije u objektima.

Zaštita od požara

Članak 25.
U izradi projekata za građevine u obuhvatu plana zaštita 
od požara osigurava se sljedećim mjerama:

• Potrebno je osigurati vatrogasne prilaze i površine za 
operativni rad vatrogasne tehnike u skladu s odredba-
ma Pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 
35/94, 55/94 i 142/03)

• Potrebno je osigurati potrebne količine vode za gaše-
nje požara u skladu s odredbama Pravilnika o hidrant-
skoj mreži za gašenje požara (NN 8/06)

• U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne gra-
đevine građevina mora biti:
 ○ udaljena od susjednih građevina najmanje 4m
 ○ građevina može biti udaljena od susjednih građe-

vina manje od 4m ako se dokaže uzimajući u obzir 
požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne 
karakteristike materijala građevina, veličinu otvora 
na vanjskim zidovima građevina i dr. da se požar ne 
može prenijeti na susjedne građevine

 ○ građevina može biti udaljena od susjednih građevi-
na manje od 4m ako je od njih odvojena požarnim 
zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u 
slučaju da građevina ima krovnu konstrukciju (ne 
odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 
minuta) nadvisuje krov najmanje 0,5m ili završava 
dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine 
najmanje 1m neposredno ispod krovišta koje mora 
biti od negorivog materijala najmanje na dužini kon-
zole

Članak 26.
Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevine, kao i 
gašenja požara na građevini i otvorenom prostoru, građe-
vina mora imati vatrogasni prilaz određen prema odredba-
ma posebnih propisa (Pravilnik o uvjetima za vatrogasne 
pristupe (NN 35/94, 55/94 i 142/03)).
Glavnim projektom građevine moraju se, za pristup do 
svih dijelova građevine, osigurati prilazi za vatrogasna 
vozila, minimalne širine 3 m. U glavnom projektu građe-
vine mora biti prikazan pristup vatrogasnih vozila do svih 
dijelova građevine, prolazi minimalne širine 3 m, površine 
za operativni rad vatrogasne tehnike minimalne širine 5.5 
m i minimalne dužine 11 m.
Detaljno pozicioniranje manipulativnih površina za vatro-
gasna vozila mora se riješiti u glavnom projektu na način 
kojim će se omogućiti pristup vatrogasnog vozila do svih 
dijelova građevine.
Izlazne putove iz objekata potrebno je projektirati suklad-
no priznatim smjernicama (NFPA 101 i slično) koje se ko-
riste kao priznato pravilo tehničke prakse temeljem članka 
2. stavak 1. Zakona o zaštiti od požara.
Ugostiteljske prostore projektirati i izvoditi prema odred-
bama posebnih propisa (Pravilnik o zaštiti od požara ugo-
stiteljskih objekata (Narodne novine 100/99)).

Članak 27.
Stabilne sustave za gašenje požara vodom (sprinkler) pro-
jektirati i izvoditi prema njemačkim smjernicama Vds 
(izdanje 1987.) ili drugim priznatim propisima koji se u 
ovom slučaju temeljem članka 2. stavka 1. Zakona o zašti-
ti od požara rabe kao pravila tehničke prakse.

Predsjednik Odbora za zaštitu okoliša 
i prostorno uređenje

Krešimir Gulić
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RJEŠENJE O IMENOVANJU ODGOVORNOG VODITELJA IZRADE  

 
 
Temeljem stavka 1. članka 82. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 
98/19) za odgovornog voditelja izrade  
 

URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA „BREZINSKA ULICA“ 
  

PROČIŠĆENI GRAFIČKI DIO PLANA NAKON I. IZMJENA I DOPUNA  
 
imenuje se:  

Ivan Mucko ovlašteni arhitekt urbanist 
 
Imenovani zadovoljava uvjete iz stavka 2. članka 82. Zakona.  
 
 
U Zagrebu, 22. studeni 2022. 
 
 
 

direktor: 
 
 

_______________________________   
Ivan Mucko dipl.ing.arh. 
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izrada i održavanje web stranica
tiskanje novina, časopisa i drugih periodičnih 
publikacija, knjiga i brošura, glazbenih djela i 
glazbenih rukopisa, karata i atlasa, plakata, igraćih
karata, reklamnih kataloga, prospekata i drugih 
tiskanih oglasa i drugih tiskanih komercijalnih 
publikacija, papirne robe za osobne potrebe i drugih 
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IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-02-01 10:46:53
Podaci od: 2022-02-01
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Elektronički zapis
Datum: 01.02.2022

Stranica: 4 od 4

Ova isprava je u digitalnom obliku elektronički 
potpisana certifikatom:
CN=sudreg, L=ZAGREB,

O=MINISTARSTVO PRAVOSUĐA I UPRAVE HR72910430276, C=HR

Broj zapisa: 00eZe-ivvJ5-knmUO-gKvBQ-GejFa
Kontrolni broj: 4NfEO-vEdaW-Dd2Tr-P3Xmx

Skeniranjem ovog QR koda možete provjeriti točnost podataka.
Isto možete učiniti i na web stranici 
http://sudreg.pravosudje.hr/registar/kontrola_izvornika/ unosom gore navedenog broja
zapisa i kontrolnog broja dokumenta.
U oba slučaja sustav će prikazati izvornik ovog dokumenta. Ukoliko je ovaj dokument 
identičan prikazanom izvorniku u digitalnom obliku, Ministarstvo pravosuđa i uprave 
potvrđuje točnost isprave i stanje podataka u trenutku izrade izvatka.
Provjera točnosti podataka može se izvršiti u roku tri mjeseca od izdavanja isprave.

Sudska pristojba po Tar. br. 29. st. 3. Uredbe o tarifi sudskih 
pristojbi (NN br. 53/19 i 92/2021 ), za izvadak iz sudskog 
registra u iznosu od 5.00 Kn naplaćena je elektroničkim putem.
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